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 ٤٤ا��ا��ة   ﴾  إنا أنزلنا التوراة فيها هدى ونور ﴿ 

{ Indeed We have sent down the Torah, in 
which is guidance and light }   
Qur’an, Surah Al-ma’ida 44 

 

 
 ﴾ ولقد بوَّأنا بني إسرائيل مبوأ صدق ورزقناهم من الطيبات   ﴿ 

 ٩٣يو�� 

{ And We gave the Children of Israel a secure 
place to dwell, and We bestowed on them 
abundant good things }  Yunus 93 

 

 
 

 ٤٠البقرة  ﴾ يا بني إسرائيل اذكروا نعمتي آتي أنعمت عليكم  ﴿ 

{ Oh Children of Israel, remember My blessing 
with which I have blessed you }  Al-baqara 40 

 



 
 

يا بني إسرائيل اذكروا نعمتي آتي أنعمت عليكم وأني فضلتكم على   ﴿ 
 ٤٧البقرة   ﴾   العالمين

{ Oh Children of Israel, remember My blessing 
with which I have blessed you, and that I have 
favoured you above all creation }  Al-baqara 47 

 

يا بني إسرائيل اذكروا نعمتي آتي أنعمت عليكم وأني فضلتكم على   ﴿ 
 ١٢٢البقرة   ﴾   العالمين

{ Oh Children of Israel, remember My blessing 
with which I have blessed you, and that I have 
favoured you above all creation  } Al-baqara 122 

 

 
ى   ولقد  ﴿ 

ً
اتينا موسى الهدى وأورثنا بني إسرائيل الكتاب هد

 ٥٤- ٥٣�افر   ﴾  وذكرى لأولي الالباب

{ And We brought guidance to Musa, and 
bequeathed the Book to the Children of Israel, 
guidance and remembrance for those of sound 
mind }  Ghafir 53-54 



 
 

ائتو�ي   قال   �� �ل��ا  ��لس  وسادة  صلى الله عليه وسلم  ا��ّٰ�  ��سول  فوضعوا 

بالتوراة فأ�يَ ��ا ف��ع الوسادة من ��ته فوضع التوراة �ل��ا �� 

 قال آمنت بكِ و��ن ا��ل�  

   سنن ا�ي داود ��اب ا��دود

They set down a cushion for the Messenger of 
Allah (SAW), and He sat on it and said: Bring me 
a Torah. So it was brought. And He took out the 
cushion from under himself and put the Torah 
on it, then said: I have believed in you and in him 
who sent you. 
Sunan Abu Dawud, The book of legal punishments [hudud] 

 

 

 وقال   ﴿ 
ً
ولقد أخذ االله ميثاق بني إسرائيل وبعثنا منهم اثنى عشر نقيبا

االله اني معكم لئنِ أقمتم الصلاة وأتيتم الزكاة وآمنتم برسلي وعزرتموهم  
 لاكفرن عنكم سيئاتكم ولادخلنكم جنات تجري  

ً
 حسنا

ً
وأقرضتم االله قرضا

 ﴾  من تحتها الانهار فمن كفر بعد ذلك منكم فقد ضل سواء السبيل
 ١٢ا��ا��ة 

{ Allah has made a covenant with the Children 
of Israel, and We sent forth twelve chiefs from 
among them. And Allah said: Indeed I am with 
you; if you observe prayer, and give alms, and 
believe in My messengers, and fortify them, 
and lend to Allah a good loan, surely I will 



 
 

expiate your bad deeds and will bring you into 
gardens under which rivers flow. But whoever 
among you disbelieves after this has strayed 
from the path }  Al-ma’ida 12 
 

 
 

وعندي إ��أة من ال��ود    صلى الله عليه وسلم�ا��ة قالت د�ل ���ّ رسول ا��ّٰ�  

وقال إ��ا   صلى الله عليه وسلم و�ي تقول إن�� تفُتنون �ي الق�� فإرتاع رسول ا��ّٰ�  

إنه   صلى الله عليه وسلمتف�ن ��ود وقالت �ا��ة فلبثنا ليا�ي �� قال رسول ا��ّٰ�  

أو�يَ إ�يّ أن�� تفتنون �ي الق�� قالت �ا��ة فسمعت رسول ا��ّٰ�  

 بعد ��تعيذ من �ذاب الق��   صلى الله عليه وسلم
   سنن النسائي ��اب ا��نا��

‘Aishah said: The Messenger of Allah (SAW) 
came in to see me, and there was a woman from 
the Jews with me, and she said: Truly you all will 
undergo trial in the grave. The Messenger of 
Allah (SAW) was frightened and said: Indeed the 
Jews will undergo trial. And ‘Aishah said: We 
stayed like this for a few nights and then the 
Messenger of Allah (SAW) said: Indeed it has 
been revealed to me that you all will undergo 
trial in the grave. ‘Aishah said: And afterwards I 
heard the Messenger of Allah (SAW) seek refuge 
from the punishment of the grave. 
Sunan Al-Nasa’i, The book of funerals 



 
 

�ا��ة ر�� ا��ّٰ� ع��ا قالت د�لت ��� إ��أة من ال��ود فقالت 

إن �ذاب الق�� من البول فقلتُ ��بتِ فقالت ب�� إ�اّ لنقرض  

وقد  الص��ة  إ�ى  صلى الله عليه وسلم  ا��ّٰ�  رسول  ��رج  والثوب  ا����  منه 

 ارتفعت أصواتنا فقال ما هذا فأ���ته ��ا قالت فقال صدقتَ 
 ال��وسنن النسائي ��اب 

‘Aishah (may Allah be pleased with her) said: A 
Jewish woman came in to see me and said: 
Indeed the torment of the grave is because of 
urine. I said: You lie. But she said: Indeed it’s 
true; we cut back our skin and clothes from it. 
And the Messenger of Allah (SAW) went out to 
prayer, but our voices got loud and He said: What 
is this about?! I told him what she had said. And 
He said: She’s right.  
Sunan Al-Nasa’i, The book of inattentiveness 

 

 

 ٢١١البقرة  ﴾ سل بني إسرائيل كم أتيناهم من آية بينة  ﴿ 

{ Ask the Children of Israel how many clear 
signs We have brought them }  Al-baqara 211 
 



 
 

ولقد أتينا بني إسرائيل الكتاب والحكم والنبوة ورزقناهم من   ﴿ 
  ١٦ا��اثية   ﴾ الطيبات وفضلناهم على العالمين 

{ And We brought the Children of Israel the 
Book, and authority, and prophethood, and We 
bestowed good things on them, and We favoured 
them over all creation }  Al-jathiya 16 
 

 

أتاهم �ي مس�د قباء فقال إن ا��ّٰ� تعا�ى قد أحسن �لي��    صلى الله عليه وسلم أنه  

رون به   الثناء �ي الطهور �ي قصة مس�د�� ��ا هذا الطهور ا��ي تطهّ�

قالوا وا��ّٰ� يا رسول ا��ّٰ� ما نع�� شيئاً إ�� أنه ك�ن لنا ���ان من ال��ود  

وك�نوا يغس��ن أدبارهم من الغائط فغسلنا ��� غس��ا و�ي �ديث  

   نتُبع ا���ارة با��اء فقال هو ذاك فعلي��وه  فقالوا   رواه ال��ار 
 ١٠٨تفس�� ا����ل�ن التوبة  

He (SAW) came to them in the mosque at Qubaa, 
and said: Indeed Allah Most High has greatly 
praised you all for the purification in the story of 
your mosque, so what is this purification that you 
purify yourselves with? They said: We swear by 
Allah, oh Messenger of Allah, we know nothing 
except that we had some Jewish neighbors, and 
they would wash their rears after defecating, so we 
washed as they washed. In a hadith narrated by Al-
Bazzar, they said: We used stones followed by 
water. And He said: That’s the way; do it like that.  
Tafsir Al-Jalalain, Al-tawba 108 



 
 

وصفية بنت حيي �ن أخطب ال��ودي وقعت �ي ��م دحية 

�ن �ليفة الك��ي فاش��اها رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم منه بأرؤس اختلفوا 

 �ي �ددها وأعتقها و��وجها وذل� سنة سبع
ية    ا��ستيعاب ���ن عبد ال�� ال����ة النبو

And Safiyah bint Huyay ibn Akhtab the Jew. She 
fell to the portion that went to Dihya ibn Khalifa 
Al-Kalbi, but the Messenger of Allah (SAW) 
bought her for a certain number of heads – there 
is disagreement as to how many – freed her, and 
married her; this was in year seven. 
Ibn ‘Abd Al-barr, Al-Isti’ab, Section: Explanation of the 
prophethood 

 

 

فسمع ��ا ��اء ا��نصار و���ا��ا ����ن ينظرن إل��ا و�اءت �ا��ة  

متنقّبِة ح�ى د�لت �ل��ا فعرفها ف��ا ��جت ��ج رسول ا��ّٰ� 

��� ا��ها فقال كيف رأ���ا يا �ا��ة قالت رأيت ��ودية قال  

  �� تقو�ي هذا يا �ا��ة فا��ا قد أس��ت ��سَنُ إس����ا
 صلى الله عليه وسلم  ��اب الطبقات ال�كب�� ���ن سعد ذ�� أزواج رسول ا��ّٰ� 

And the Ansari women got word of her [Safiyah] 
and her beauty, and they came to look at her; and 
'Aishah came, veiled, to go in to see her. But He 
was aware of her, and when she went out, the 
Messenger of Allah followed her out. He said: 



 
 

What do you think of her, 'Aishah? She said: I see 
she's a Jewish woman. He said: Don't say that, 
'Aishah, indeed she has become a Muslim and her 
Islam is splendid. 
Ibn Sa’d, Kitab Al-tabaqat Al-kabir, Section: account of the 
Messenger of Allah's (SAW) wives 

  

 

عن أ�� أن ال��ود ك�نوا إذا �اضت ا��رأة ف��م �� يؤاك�وها و��  

��امعوهن �ي البيوت فسأل أ��اب الن�ي صلى الله عليه وسلم الن�ي صلى الله عليه وسلم فأ��ل 

ا��ّٰ� تعا�ى ﴿ و��ألونك عن ا���يض قل هو أذى فإ���لوا النساء 

�ي ا���يض ﴾ إ�ى آ�� ا��ية فقال رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم اصنعوا ك� 

الوا ما ���� هذا ا���ل أن  ��ء إ�� النك�ح فبلغ ذل� ال��ود فق

��ع من أ��نا شيئاً إ�� �الفنا فيه ��اء أسيد �ن حض�� وعباد  

ف��   و��ا  ��ا  تقول  ال��ود  إنّ  ا��ّٰ�  رسول  يا  فقا��   ��� �ن 

و�د   قد  أن  ظننا  ح�ى  ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم  رسول  و�ه   � �ّ فتغ� ��امعهن 

�ل��ما ��ر�ا فاستقبلهما هدية من ل�ن إ�ى الن�ي صلى الله عليه وسلم فأرسل �ي 

 سقا��ا فعرفا أن �� ��د �ل��ما آثار��ا ف
 ��يح مس�� ��اب ا��يض 

Anas related that the Jews, whenever a woman 
among them menstruated, they did not have 
meals with her nor did they have sex with them 
at home. And the Companions of the Prophet 



 
 

(SAW) inquired with the Prophet (SAW), and 
Allah Most High sent down { And they ask you 
about menstruation; say: this is a harmful thing, 
therefore keep away from women during 
menstruation } [Al-baqara 222] until the end of 
the verse. And the Messenger of Allah (SAW) 
said: Do everything except relations. The Jews 
got word of this and said: This man does not 
want to leave any issue of ours without 
contradicting us regarding it. Then Usaid ibn 
Hudair and ‘Abbad ibn Bishr came and said: Oh 
Messenger of Allah, indeed the Jews are saying 
this and that; should we still have sex with them? 
And the Messenger of Allah’s (SAW) face 
changed to the point that we thought he had 
become angry at them. So they left, and He 
received from them a gift of milk sent to the 
Prophet (SAW); and He sent after them and let 
them drink, and they knew that He was not 
angry at them. 
Sahih Muslim, The book of menstruation 

 

 

 

 



 
 

الذين ﴿  يحمل  مثل  الحمار  كمثل  يحملوها  لم  ثم  التوراة  ملوا 
ُ
ح

 بئس مثل القوم الذين كذبوا بآيات االله واالله لا يهدي  
ً
أسفارا

   ٥ا���عة   ﴾ القوم الظالمين 

{ Those upon whom the Torah has been given 
to carry, but who then have not carried it, are 
like a donkey that carries books. Miserable is 
the likeness of a people who have accused the 
signs of Allah as being false; and Allah never 
guides the people of the oppressors } Al-jum’a 5 

 

 

ا��ية قال ���مة ومقاتل ��لت   ﴾ كن�� ��� أمة    ﴿ قو�� تعا�ى  

�ن مسعود وأ�ي �ن كعب ومعاذ �ن جبل وسا�� مو�ى ا�ي  �ي إ

�ذيفة وذل� أن مال� �ن الضيف ووهب �ن ��وذا ال��ودي�ن 

قا�� ��م إن ديننا ��� مما ��عونا إليه و��ن ��� وأفضل من�� 

 فأ��ل ا��ّٰ� تعا�ى هذه ا��ية  
 أسباب ال��ول ل��ا�دي

The word of the Most High: { You all are the 
best nation } through the end of the verse      
[Al ‘Imran 10]; ‘Ikrama and Muqatil said that 
this came down in regards to Ibn Mas’ud, 
Ubayy ibn Ka’b, Mu’adh ibn Jabal, and Salim 
the freed slave of Abu Hudhaifa. The issue was 
that Malik ibn Al-Daif and Wahb ibn Yahudha, 
two Jews, said to them: Our religion is better 



 
 

than what you all are calling us to, and we are 
better and more virtuous than you. So Allah 
Most High sent down this verse. 
Al-Wahidi, Asbab Al-nuzul 

 

 
��ب الطيبِّ نظيفٌ ��ب   طيبٌِّ سعيد �ن ا��سيب يقول إن ا��ّٰ�  

قال   راه  أ� فنظّفِوا  ا��ود  ��ب  ال��َ�مَ جوادٌ  ��ب  النظافة ����ٌ 

�وا بال��ود     أفنيتَ�� و�� �َ��ّ�
 �امع ال��مذي ��اب ا��دب

Sa’id ibn Al-Musayyab said: Indeed Allah is good, 
and loves goodness; clean, and loves cleanliness; 
generous, and loves generosity; kind, and loves 
kindness; so cleanse – it seems to me that he said 
– your courtyards, and do not be like the Jews. 
Sunan Al-Tirmidhi, The book of manners 

 

 

 إنّ ال��ود والنصارى �� يصبغون ��الفوهم   قال الن�ي صلى الله عليه وسلم
  ��يح الب�اري ��اب اللباس

The Prophet (SAW) said: The Jews and the 
Christians do not dye their hair, so do things 
differently from them. 
Sahih Al-Bukhari, The book of dress 



 
 

عن �ا��ة ر�� ا��ّٰ� ع��ا ك�نت ت��ه أن ��عل ا��ص�� ��ه �ي  

 �ا��ته وتقول إن ال��ود تفع�� 
 أ�اديث ا��نبياء��يح الب�اري ��اب 

'Aishah (may Allah be pleased with her) disliked 
it when someone who was praying would put his 
hand on his waist; she said: The Jews do that.  
Sahih Al-Bukhari, The book of life and times of the prophets 

 

 

 
�ن ا��ن��ر �معت �ا��اً قال ك�نت ال��ود تقول إذا �امعها  عن إ

من ورا��ا �اء الو�� أحول ف��لت ﴿ ��اؤ�� ��ثٌ ل��� فاتوا  

 ��ث�� أ�ى شئ�� ﴾ 
 ��يح الب�اري ��اب التفس�� 

The Jews said that if a man had sex with a woman 
from behind her, the child would be cross-eyed, 
so this verse came down: { Your women are a tilth 
for you, so approach your tilth whenever and 
however you wish } [Al-baqara 223] 
Sahih Al-Bukhari, The book of tafsir 

 

 



 
 

يق سعيد �ن ا�ي ه��ل أن عبدال�� �ن ��� �دثه أنه بلغه  من طر

أن أناساً من أ��اب الن�ي صلى الله عليه وسلم �لسوا يوماً ور�ل من ال��ود  

قريب منه ��عل بع��م يقول إ�ي ���ي ا��أ�ي و�ي مضطجعة 

يقول ا���� إ�ي �����ا و�ي   يقول ا���� إ�ي �����ا و�ي قا��ة و و

ثال ال��ا�� ول��ا ا��ا نأ���ا ���  بار�� فقال ال��ودي ما أن�� إ�� أم

 ﴾  …هيئة وا�دة فا��ل ا��ّٰ� ﴿ ��اؤ�� ��ثٌ ل��� 
 الوشاح �ي فوا�� النك�ح للسيوطي الباب ا��ول �ي ا��ديث وا��ثار 

Abdullah ibn ‘Ali related to Sa’id ibn Abi Hilal 
that he had heard that there were some people 
from among the Companions of the Prophet 
(SAW) sitting down one day, and a man from the 
Jews was nearby. And some of them started 
talking: Indeed I come to my woman with her 
lying down. And another: Indeed I come to her 
with her standing up. And another: Indeed I 
come to her with her kneeling. And the Jew said: 
You all are nothing but animals. We, indeed we 
come to them in only one way. So Allah sent 
down { Your women are a tilth for you … } 
Al-Suyuti, Al-wishah fiy Fawaid Al-nikah, Section one: 
concerning the hadith and historical accounts 

 

 



 
 

أنّ�  أ��  بيتٍ   عن  �ي  ا��ائض  �� ��لسون مع  ك�نوا  ال��ود 

فأ��ل ا��ّٰ�    صلى الله عليه وسلم و�� يأك�ون و�� ���بون قال فذُ�� ذل� للن�ي  

�ي   النساء  فا���لوا  أذى  هو  قل  ا���يض  عن  و��ألونك   ﴿

   اصنعوا ك� ��ء إ�� ا���اع   صلى الله عليه وسلم ا���يض ﴾ فقال رسول ا��ّٰ�  
�ن ما�ه ��اب الطهارة وسن��ا   سنن إ

Anas related that the Jews would not sit together 
at home with menstruating women, and they 
would not eat or drink with them. This was 
mentioned to the Prophet (SAW), and Allah sent 
down { They ask you about menstruation; say: it 
is a harmful thing, so keep away from women 
during menstruation } [Al-baqara 222]. So the 
Messenger of Allah (SAW) said: Do everything 
except sex. 
Sunan Ibn Majah, The book of purity and its sunnah 

 

�ن عباس ر�� ا��ّٰ� ع��ما �� ��ل ل��س��ة أن ��اها ��ودية   قال إ

 أو ن��انية لئ�� تصفها ��وجها  
  ٣١تفس�� القرط�ي النور  

Ibn ‘Abbas (may Allah be pleased with him) said: 
It is not permitted for a Muslim woman that a 
Jewish or Christian woman should see her, lest she 
describe her to her husband. 
Tafsir Al-Qurtubi, Al-nur 31 



 
 

وقالت ما ��ى ��ذا ا���ل ��ة إ��   صلى الله عليه وسلم���ت ال��ود رسول ا��ّٰ�  

عن   النبوة  أ��  لشغ��  زعم   ��� نبياً  ك�ن  ولو  والنك�ح  النساء 

 النساء فأ��ل ا��ّٰ� تعا�ى هذه ا��ية 
 أسباب ال��ول ل��ا�دي 

The Jews reproached the Messenger of Allah 
(SAW), saying: We do not see any zeal in this 
man except for women and sex [nikah]; if He 
were a prophet as He claims, the matter of 
prophethood would keep him occupied over 
women. So Allah Most High sent down this verse 
[Al-ru’ad 38: { And We sent down messengers 
before you, and We made for them to have wives 
and progeny } ]. 
Al-Wahidi, Asbab Al-nuzul 

 

 

�ن ا�ي �ا�� عن مقاتل �ن حيان قال أعطى رسول   وا��ج إ

ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم قوة بضُع وسبع�ن شاباً ��سدته ال��ود فأ��ل ا��ّٰ� ﴿ أم  

 ��سدون الناس ��� ما آتاهم ا��ّٰ� من فض�� ﴾ 
 الباب ا��ول �ي ا��ديث وا��ثار  الوشاح �ي فوا�� النك�ح للسيوطي

Ibn Abi Hatim related from Muqatil ibn Hiyyan 
who said: The Messenger of Allah (SAW) was 
given the strength of the genitals [bud’] of 
seventy young men, and the Jews became jealous 



 
 

of Him, so Allah sent down { Or are people 
jealous over what Allah has brought them from 
His bounty? } [Al-nisaa 54]. 
Al-Suyuti, Al-wishah fi Fawaid Al-nikah, Section one: 
concerning the hadith and historical accounts 

 

 

َ لو�� بنو إ��ائيل �� ��� صلى الله عليه وسلمقال الن�ي   � ا���م �
 ��يح الب�اري ��اب أ�اديث ا��نبياء 

The Prophet (SAW) said: If it weren’t for the 
Jews, meat wouldn’t spoil. 
Sahih Al-Bukhari, The book of the sayings of the prophets 

 

 

لا يتخذ المؤمنون الكافرين أولياء من دون المؤمنين ومن يفعل   ﴿ 
ذلك فليس من االله في شيء إلا أن تتقوا منهم تقاة ويحذركم االله نفسه  

 ٢٨آل ��ران    ﴾ وإلى االله المصير  

{ Let not the Believers take Disbelievers as 
associates in place of Believers, for whoever 
does this has nothing to do with Allah, except 
out of prudence if you fear from them; Allah 
warns you of Himself, and destiny is to Allah } 
Al ‘Imran 28 



 
 

��ى ا��ّٰ� تبارك وتعا�ى عباده ا��ؤمن�ن أن يوالوا الك�فر�ن وأن 

���ذوهم أولياء �ُ�ِ�وّن ال��م با��ودة من دون ا��ؤمن�ن �� تو�د  

��� ذل� ﴿ ومن يفعل ذل� فليس من ا��ّٰ� �ي ��ء ﴾ أي  

من ��تكب ��ي ا��ّٰ� �ي هذا فقد ��ئ من ا��ّٰ� ��� قال ﴿ يا أ��ا  

ر�ن أولياء من دون ا��ؤمن�ن أ����ون ا���ن آمنوا �� ���ذوا الك�ف

أن ��ع��ا ��ّٰ� �لي�� سلطاناً مبيناً ﴾ وقال تعا�ى ﴿ يا أ��ا ا���ن 

آمنوا �� ���ذوا ال��ود والنصارى أولياء بع��م أولياء بعض ومن  

يتو��م من�� فإنه م��م ﴾ وقال تعا�ى ﴿ يا أ��ا ا���ن آمنوا �� 

با��ودة ﴾ إ�ى أن قال    ���ذوا �دوي و�دو�� أولياء تلقون ال��م

�ك�ه الب�اري   …﴿ ومن يفع�� من�� فقد ضل سواء السبيل ﴾  

عن ا�ي ا��رداء أنه قال إنا لنكَ�ِ� �ي وجوه أقوام وق��بنا تلع��م 

التقية   ليس  ع��ما  ا��ّٰ�  ر��  عباس  �ن  إ قال  الثوري  وقال 

�ن عباس ا��ا   بالعمل ا��ا التقية باللسان و��ا رواه العوري عن إ

التقية باللسان و��ا قال أبو العالية وأبو الشعثاء والض�اك وا��بيع  

يؤ�� ما قالوه قول ا��ّٰ� تعا�ى ﴿ من كفر با��ّٰ� من  � ن أ�� و

��انه إ�� من اُ��هِ وقلبه مطم�ن با����ان ﴾ وقال الب�اري  بعد إ

قال ا��سن التقية إ�ى يوم القيامة �� قال تعا�ى ﴿ ��ذر�� ا��ّٰ�  

مته أي ��الفته وسَطوته �ي �ذابه ��ن  نفسه ﴾ أي ��ذر�� نقِ

 وا�ى أ�داءه و�ادى أولياءه
 تفس�� إ�ن كث��  

Allah Blessed and Exalted prohibited his 
servants the Believers from standing with the 
Disbelievers [Kuffar] and from taking them as 



 
 

associates [awliya’, friends or protectors], 
showing good cheer towards them in friendship 
in place of Believers. He threatened against this: 
{ Whoever does this has nothing to do with 
Allah } ; that is, whoever commits Allah’s 
prohibition has separated from Allah, as He has 
said: { Oh you who have believed! Do not take 
the Disbelievers as associates in place of the 
Believers; do you want to give Allah clear 
warrant to act against you? } [Al-nisaa 144]. 
And the Most High said: { Oh you who have 
believed! Do not take the Jews or the Christians 
as associates; they are associates of each other; 
whoever among you turns to them, indeed he is 
one of them } [Al-ma’ida 51]. And the Most 
High said: { Oh you who have believed! Do not 
take my enemies and your enemies as associates, 
extending friendship to them } up until saying: 
{ whoever among you does this has strayed 
from the sound path } [Al-mumtahana 1] …     
Al-Bukhari narrated that Abu Al-Dardaa said: 
We grin in the face of some people but our 
hearts curse them. Al-Thawri said that Ibn 
‘Abbas (may Allah be pleased with them both) 
said: Taqiyya [fear, precautionary 
dissimulation] is not in deed, rather taqiyya is 
in speech. Similarly Al-‘Awri narrated from Ibn 
‘Abbas: Indeed taqiyya is in speech. And Abu Al-
‘Aliya, Abu Al-Shu’athaa, Al-Dahhak, and Al-



 
 

Rabi’ ibn Anas said something similar; and the 
word of Allah Most High supports what they 
said: { Whoever disbelieves in Allah after he has 
believed – except he who has been compelled, 
and his heart is secure in belief … } [Al-nahl 
106]. And Al-Bukhari said that Al-Hasan said: 
There is taqiyya until resurrection day. Then the 
Most High said: { Allah warns you of Himself } 
: that is, He warns you of His resentment, that 
is, His opposition and full control over His 
punishment for those who stand with His 
enemies and show enmity towards His 
associates. 
Tafsir Ibn Kathir  

 

 

رخص ��م �ي موا����م إذا �افوهم وا��راد بتل� ا��وا��ة ��الفة  

 ومعا��ة ظاهرة والقلب مطم�ن بالعداوة والبغضاء 
 تفس�� ا������ي 

License for them to associate with them if they 
fear them; but the purpose of this loyalty is to 
resist – it is an outward friendship, while the 
heart is secure in enmity and hatred.   
Tafsir Al-Zamakhshari, Al ‘Imran 28 

 



 
 

يا أيها الذين آمنوا لا تتخذوا اليهود والنصارى أولياء بعضهم   ﴿ 
 ٥١ا��ا��ة   ﴾ أولياء بعض ومن يتولهم منكم فإنه منهم  

{ Oh you who have believed! Do not take the 
Jews or the Christians as associates; they are 
associates of each other; whoever among you 
turns to them, indeed he is one of them }   
Al-ma’ida 51 

 

 
مس��[ والنصارى    صلى الله عليه وسلم الن�ي    ]�ي ��يح  ال��ود  تبدؤوا   �� قال 

يق فاضطروه إ�ى أضيقه و��ذا   بالس��م و�ذا لقي�� ا�دهم �ي طر

إش��ط �ل��م أم�� ا��ومن�ن ��ر �ن ا��طاب ر�� ا��ّٰ� عنه تل� 

   ال��وط ا��عروفة �ي إذ����م وتصغ��هم و��ق��هم
 ٢٩-٢٨التوبة  تفس�� إ�ن كث�� 

[in Sahih Muslim] The Prophet (SAW) said: Do 
not initiate greetings with Jews or Christians, and 
whenever you meet one of them on a road, force 
him to its narrowest part. This is why the Leader 
of the Faithful ‘Umar ibn Al-Khattab (may Allah 
be pleased with him) imposed these well-known 
conditions on them [The Pact of Umar] – to 
shame them, abase them, and make them 
miserable.  
Tafsir Ibn Kathir, Al-tawba 28-29 

 



 
 

 ﴾    من لعنه االله وغضب عليه وجعل منهم القردة والخنازير  ﴿ 
 ٦٠ا��ا��ة  

{ Those whom Allah has cursed and become 
angered with, and made monkeys and pigs of 
them }  Al-ma’ida 60 

 
 وهم ال��ود  

  تفس�� ا����ل�ن 

These are the Jews. 
Tafsir Al-Jalalain 

 
ا��ّٰ�  لعنه  من   ﴿ و�ل  ع�  لقو��  ال��ود  هم  �ل��م  ا��غضوب 

 وغضب �ليه ﴾  
 7الفا��ة  تفس�� ا������ي

Those who are detested are the Jews, based on the 
word of the Mighty and Sublime: { Those who 
Allah has cursed and become angered with } .  
Tafsir Al-Zamakhshari, Surah Al-fatiha 7 

 
 قال ال��ود مغضوب �ل��م   صلى الله عليه وسلم الن�ي 

 تفس�� القرآن�امع ال��مذي ��اب 

The Prophet (SAW) said: The Jews are detested. 
Sunan Al-Tirmidhi, The book of tafsir 



 
 

 بالغضب ����م أشد �داوة  وخصّ ا��ّٰ� تعا�ى ال��ود 

 7ا��اوردي الفا��ة  تفس��

Allah Most High singled out the Jews to be 
detested, since they are the fiercest in enmity. 
Tafsir Al-Mawardi, Al-fatiha 7 

 
 

 ٨٢ا��ا��ة  لتجدن أشد الناس عداوة للذين آمنوا اليهود ﴾  ﴿ 

{ Truly you will find the Jews and the Idolaters 
to be the most severe of people in enmity 
against those who have believed }  Al-ma’ida 82 

 

 
لت�دن أشد الناس �داوةً ل���ن آمنوا ال��ود    ﴿ قو�� عن و�ل  

الناس �داوة ل�    ﴾وا���ن أ��كوا   ���د أشد  يا  لت�دن  أي 

النض�� وفدك  يظة و��ي  قر ��ي  ال��ود وهم ��ود  آمنوا  ول���ن 

وخي�� ك�نوا أشد ال��ود �داوة للن�ي صلى الله عليه وسلم ول��س���ن وروي عن  

ا بقت��  �ّ  رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم أنه قال ما ��� ��وديان ��س�� إ�� �َ�
 التفس�� ال�كب�� للط��ا�ي 

The word of the Mighty and Sublime: { Truly 
you will find the Jews and the Idolaters to be the 
most severe of people in enmity against those 
who have believed } : that is to say, truly you, Oh 



 
 

Muhammad, will find the Jews the most severe 
of people in enmity against you and those who 
have believed. These are the Jews of Banu 
Quraidha, Banu Nadir, Fadak, and Khaybar, the 
worst Jews in enmity against the Prophet (SAW) 
and the Muslims. It is narrated from the 
Messenger of Allah (SAW) that He said: Any time 
two Jews get alone with a Muslim, they intend to 
kill him.  
Al-Tabarani, Al-tafsir Al-kabir, Al-ma’ida 82 

 

آمنوا    ﴿ ل���ن  �داوةً  الناس  ��ن كفر   ﴾أشد  إ��  ذل�  ما 
وتنقص   للناس  و��ط  ���ق  ومباهتة  وجحود  عناد  ال��ود كفر 
����� الع�� و��ذا قت��ا كث��اً من ا��نبياء ح�ى ��وا بقتل رسول 

وألبّوا و��روه  و�موه  ��ة   ��� صلى الله عليه وسلم  من  ا��ّٰ�  أشباههم  �ليه 
  ا����ك�ن �ل��م لعا�ن ا��ّٰ� ا��تتابعة إ�ى يوم القيامة

�ن كث�� ا��ا��ة   ٨٢تفس�� إ

{ The most severe of people in enmity against 
those who have believed } : this is only because 
the disbelief of the Jews is a stubborn and defiant 
disbelief, defaming the truth, condescending, and 
cutting down those who transmit knowledge. 
This is why they killed so many of the prophets, 
to the point of being intent on killing the 
Messenger of Allah (SAW) more than once; they 
poisoned Him, they bewitched Him, and they 



 
 

incited idolaters like themselves against Him. 
May the never-ending curses of Allah be upon 
them until resurrection day. 
Tafsir Ibn Kathir, Surah Al-ma’ida 82 

 

 
و�خباراً   صلى الله عليه وسلم ا��ّٰ� أ��ل هذه ا��ية تو���اً لل��ود �ي كفرهم ���مد  

 منه ��م أن من ك�ن �دواً ���مد فا��ّٰ� �� �دو 
   الط��يتفس�� 

Allah sent down this verse [Al-baqara 98] to 
rebuke the Jews for their disbelief in Muhammad 
(SAW), and as a declaration from Him to them 
that anyone who is Muhammad’s enemy, Allah is 
his enemy. 
Tafsir Al-Tabari 

 

 
وهو ��ا��   صلى الله عليه وسلم عن عبدال�� �ن شقيق أن ر���ً أ�ى رسول ا��ّٰ�  

وادي القرى فقال من هؤ��ء ا���ن ��ا�� يا رسول ا��ّٰ� قال 

عن عبدال�� �ن شقيق أن ر���ً   …هؤ��ء ا��غضوب �ل��م ال��ود  

ا��ّٰ�   رسول  من   صلى الله عليه وسلم أ�ى  قلت  قال  القرى  وادي  ��ا��  وهو 

�ن عباس    ...هؤ��ء قال هؤ��ء الضال�ن النصارى   و��    ﴿عن إ

يق النصارى ا���ن أضلهم ا��ّٰ� بفر���م   ﴾الضال�ن   قال و��� طر

�ليه قال يقول فأ��منا دينك أ��ق وهو �� إ�� إ�� ا��ّٰ� و�ده �� 



 
 

��يك �� ح�ى �� تغضب �لينا ��� غضبت ��� ال��ود و�� تضلنا 

��� أضللت النصارى فتعذبنا ��ا تعذ��م به يقول امنعنا من ذل�  

 ��فقك ور��تك وقدرتك 
 الط��ي تفس�� 

Abdullah ibn Shaqiq related that a certain man 
came to the Messenger of Allah (SAW) while He 
was besieging Wadi Al-qura, and said: Who are 
these that you are besieging, oh Messenger of 
Allah? He said: These are the detested ones, the 
Jews. … Abdullah ibn Shaqiq related that a 
certain man came to the Messenger of Allah 
(SAW) while He was besieging Wadi Al-qura, 
and said: Who are these? He said: These are the 
deluded ones, the Christians. … From Ibn ‘Abbas, 
regarding { Nor those who are deluded } ; he 
said: Nor the path of the Christians, those who 
Allah has deluded because of their slander of 
Him. Ibn ‘Abbas said: Inspire us in your religion 
of truth, this being “There is no god but Allah 
alone, none is associated with Him”, so that you 
will not be angry with us as you were angry 
with the Jews, and not delude us as you deluded 
the Christians, and not punish us by what you 
punished them with; moreover he said: Keep us 
from this by your kindness, your mercy, and 
your power.  
Tafsir Al-Tabari, Al-fatiha 7 



 
 

 منهم ﴿ 
ً
لع على خائنة منهم إلا قليلا

َّ
 ١٣ا��ا��ة   ﴾  ولا تزال تط

 

{ You will never cease to come across some 
kind of treachery from them, except for a few 
of them }  Al-ma’ida 13 

 

 

 
ك�ن ���م من ال��ود ��دم رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم فأتت إليه ال��ود و�� 

أسنان من   الن�ي صلى الله عليه وسلم و�دة  أ�ذ مشاطة رأس  به ح�ى  ��الوا 

مشطه فأعطاها ال��ود فسحروه ف��ا وك�ن ا��ي تو�ى ذل� لبيد  

يق يقال ��ا ذروان   �ن ا��ع�� ال��ودي �� د��ا �ي ب�� لب�ي زر

ة أ��ر �ُ�ى أنه يأ�ي  ��رض رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم و�نت�� شعر رأسه ست

 النساء و�� يأ���ن وجعل ��وب و�� ��ري ما ع�اه 
 الوا�دي أسباب ال��ول ا��عوذتان 

The Messenger of Allah (SAW) had a Jewish 
servant boy, and the Jews came to him and would 
not let up until he grabbed some combings from 
the Prophet’s (SAW) head and a few teeth from 
His comb. He gave them to the Jews and they 
cast a spell on Him with them; and the one in 
charge of this was Labid ibn Al-A’sam the Jew, 
who then slipped the items into a well called 
Dharwan that belonged to Banu Zuraiq. And the 
Messenger of Allah (SAW) became ill, the hair 



 
 

on His head fell out, for six months, and He 
thought that He was having sex with women but 
He was not having sex with them; and it made 
him beleaguered but He did not know what had 
befallen Him. 
Al-Wahidi, Asbab Al-nuzul, Surahs 113 & 114 

 

 
ا��ّٰ�   ا��ّٰ� و�دو�� ﴾ يع�ي ُ��يفون به �دو  ﴿ �ُ�هبون به �دو 

 و�دو�� من ال��ود وقر�� وكفار العرب  
 القرط�ي  تفس��

{ So you can terrify Allah’s enemy and your 
enemy with it } [Al-anfal 60]: that is, so you can 
frighten the Jews, the Quraish, and the 
Disbelievers among the Arabs who are Allah’s 
enemy and your enemy. 
Tafsir Al-Qurtubi 

 

 
 أ�� ا��ّٰ� ورسو�� بقتال أهل ال��اب�ن ال��ود والنصارى 

 ٢٩-٢٨التوبة  تفس�� إ�ن كث�� 

Allah and His Messenger ordered the people of 
the two books – Jews and Christians – to be 
fought.    
Tafsir Ibn Kathir, Surah Al-tawba 28-29 



 
 

الأرض   ﴿  في  ويسعون  االله  أطفأها  للحرب   
ً
نارا أوقدوا  كلما 

 واالله لا يحب المفسدين
ً
 ٥٤ا��ا��ة   ﴾   فسادا

{ Everytime they light a fire for war, Allah 
extinguishes it; and they intend corruption in 
the land; and Allah does not love those who 
spread corruption }  Al-ma’ida 54 

 

 
 رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم رجم ��ودياً و��وديةً 

 �امع ال��مذي ��اب ا��دود 

The Messenger of Allah (SAW) stoned a Jewish 
man and a Jewish woman. 
Sunan Al-Tirmidhi, The book of legal punishments 

 
 
عن عبدال�� �ن ��ر ر�� ا��ّٰ� ع��ما أن ال��ود �اءوا إ�ى الن�ي صلى الله عليه وسلم  

���ل م��م و���أة قد زنيا فقال ��م كيف تفع��ن ��ن ز�ى من��  

قالوا �ُ��مّهما ون����ما فقال �� ��دون �ي التوراة ا��جم فقالوا  

�� ��د ف��ا شيئاً فقال ��م عبدال�� �ن س��م ��ب�� فأتوا بالتوراة  

كن�� صادق�ن فوضع مدرا��ا ا��ي ��رّ��ا م��م كفّه    فات��ها إن 

��� آية ا��جم فطفق يقرأ ما دون ��ه وما وراءها و�� يقرأ آية  

ا��جم ف��ع ��ه عن آية ا��جم فقال ما هذه ف��ا رأوا ذل� قالوا  



 
 

�ي آية ا��جم فأ�� ��ما فرُ��ا قريباً من حيث موضع ا��نا�� عند  

    ا��س�د فرأيتُ صاح��ا ��نأ �ل��ا يق��ا ا���ارة 
 ��يح الب�اري ��اب التفس��  

Abdullah ibn ‘Umar (may Allah be pleased with 
both of them) related that the Jews brought to 
the Prophet (SAW) a certain man and woman 
from among them that had committed adultery. 
And He said to them: What do you do for 
someone among you who commits adultery? 
They said: We pour hot water on them [or: we 
blacken their faces] and beat them. He said: Do 
you not find stoning in the Torah? They said: We 
do not find anything in it. Then Abdullah ibn 
Salam said to them: You lie! Bring the Torah and 
recite it if you are being honest. And the one 
among them that taught the Torah put the palm 
of his hand over the stoning verse and began to 
read what was below his hand and above it, but 
he did not read the stoning verse. And he 
[Abdullah] pushed his hand away from the 
stoning verse and said: What is this? And when 
they saw it they said: This is the stoning verse. 
So He gave the order for the two adulterers, and 
they were stoned near the place where burial 
ceremonies were held at the mosque, and I saw 
her companion kneel down over her to shield her 
from the stones. 
Sahih Al-Bukhari, The book of tafsir  



 
 

��ودية ك�نت ���� الن�ي صلى الله عليه وسلم وتقع فيه ��نقها ر�ل ح�ى ماتت 
 فأبطل رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم د��ا 

   سنن ا�ي داود ��اب ا��دود

‘Ali (may Allah be pleased with him) related that 
a certain Jewish woman used to insult the Prophet 
(SAW) and slander him, so a man strangled her 
until she died. And the Messenger of Allah (SAW) 
released any liability for her blood. 
Sunan Abu Dawud, The book of legal punishments [hudud] 

 
و�ذا   ا���ن  من  �ن جبل  معاذ  ا��شعري  مو��  أ�ي   ��� قدم 
���ل عنده فقال ما هذا فقال ر�ل ك�ن ��ودياً فأس�� �� ��ود  
معاذ   قال  ��ر�ن  قال  أحسبه  منذ  ا��س��م   ��� ����ه  و��ن 
قال معاذ    �� ت��بوا عنقه ف�ُ�بت عنقه  أقعدُ ح�ى   �� وا��ّٰ� 

 قضاء ا��ّٰ� ورسو�� 
 ا����� ���ن ��م ��اب ا��دود 

Mu’adh ibn Jabal came to Abu Musa Al-Ash’ari 
from Yemen, and there was a man with him. He 
said: What is this? Abu Musa replied: A man who 
was Jewish and yielded into Islam, then became 
Jewish again, and we want him back in Islam as of 
– I reckon – two months. Mu’adh said: I swear by 
Allah I will not sit down until you all decapitate 
him! So he was decapitated. Then Mu’adh said: 
The sentence of Allah and His Messenger. 
Ibn Hazm, Al-muhalla, The book of legal punishments [hudud] 



 
 

طفقِ يطرحَ ��يصة �� ��� وجهه فإذا   صلى الله عليه وسلم ��ا ��لت ��سول ا��ّٰ�  

ّ� كشفها عن وجهه فقال وهو ��ل� لعنة ا��ّٰ� ��� ال��ود   اغ��

   والنصارى ا��ذوا قبور أنبيا��م مسا�د
 ا��سا�د ومواضع الص��ة ��اب ��يح مس��  

When the end came near for the Messenger of 
Allah (SAW), He began to throw his outer 
garment over his face, and whenever He felt 
distressed, He took it off of his face and said, with 
it uncovered: May the curse of Allah be on the 
Jews and Christians; they took the graves of their 
prophets as places of worship.   
Sahih Muslim, The book of mosques and places of prayer 

 
 
كتب ��ر �ن ا��طاب ر�� ا��ّٰ� عنه إ�ى ا�ي عبيدة أما بعد  

فإنه قد بلغ�ي أن ��اءً من ��اء ا��ؤمن�ن ���لن ا���امات مع  

��اء ال��ود والنصارى فلين���ن أشد ال��ي فإنه �� ��ل ����أة 

 تؤمن با��ّٰ� واليوم ا���� أن ينظر إ�ى عور��ا إ�ى أهل مل��ا 
  أ�ك�م النساء ���ن ا��وزي الباب السابع ع�� �ي ��اهية ا���ام للنساء

‘Umar ibn Al-Khattab (may Allah be pleased 
with him) wrote to Abu ‘Ubaida: Now then, 
indeed it has been made known to me that some 
of the women of the Believers enter the public 
baths with Jewish and Christian women; they 
must cease from this with the strictest 



 
 

prohibition, for indeed it is not lawful for 
anyone to see the nakedness of a woman who 
believes in Allah and the last day except the 
people of her own religion. 
Ibn Al-Jawzi, Ahkam Al-nisaa, Chapter seventeen: concerning the 
disapproval of public baths for women  

 

قال فقُدت أمة من ��ي إ��ائيل �� ��رى ما فعلت   صلى الله عليه وسلم الن�ي  

 وا�ي �� أراها إ�� الفأر  
 ��ء ا���� ��يح الب�اري ��اب 

The Prophet (SAW) said: A group of Jews became 
lost – it is not known what they did – but indeed 
I don’t see them except as rats.  
Sahih Al-Bukhari, The book of the beginning of creation 

 
 

ا��ّٰ�   رسول  وسبع�ن  صلى الله عليه وسلم قال  إ�دى   ��� ال��ود  فرِقة   اف��قت 

 فوا�دة �ي ا��نة وسبعون �ي النار 
�ن ما�ه ��اب الف�ن   سنن إ

The Messenger of Allah (SAW) said: The Jews 
will split up into seventy-one parties, one of 
which will be in Jannah, and seventy in hellfire 
Sunan Ibn Majah, The book of trials 



 
 

خاسئين ﴿  قرَِدة  كونوا  لهم  قلنا  عنه  هوا 
ُ
ن ما  عن  عتوا   ﴾  فلما 

 ١٦٦ا��ع�اف 

{ And when they turned away arrogantly from 
what they had been forbidden, We said to 
them: Be despicable monkeys! }  Al-A’raf 166 

 

 
ا��ّٰ�   ����ة   صلى الله عليه وسلمرسول  من  والنصارى  ال��ود  ��ُ��جن  يقول 

 العرب ح�ى �� أدع إ�� مس��اً 
 ��اب ا��هاد والس����يح مس��   

The Messenger of Allah (SAW) said: Surely I will 
expel the Jews and Christians from the Arabian 
Peninsula until I leave none but Muslims.   
Sahih Muslim, The book of jihad and campaigns 

 

 

 
يع�ي ��ود   هو ا��ي أ��ج ا���ن كفروا من أهل ال��اب ﴾  ﴿ 

إ�ن عباس و��اهد وا��هري و��� وا�د ك�ن   قا��  النض��  ��ي 

��ا قدم ا��دينة هاد��م واعطاهم عهداً وذمة ���   رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم 

أن �� يقاتلهم و�� يقات��ه فنقضوا العهد ا��ي ك�ن بي��م وبينه  

فأ�ل ا��ّٰ� ��م بأسه ا��ي �� ��د �� وأ��ل �ل��م قضاءه ا��ي  

الن�ي صلى الله عليه وسلم  وأ��جهم من حصو��م ا��صينة   �� يصد فأ���هم 



 
 

ال�ي ما طمع ف��ا ا��س��ون وظنوا هم أ��ا ما نع��م من بأس ا��ّٰ�  

��ا أغ�ى ع��م من ا��ّٰ� شيئاً و�اءهم من ا��ّٰ� ما �� يكن ببا��م  

 وأ���هم من ا��دينة  وس�ّ�هم رسول ا��ّٰ� صلى الله عليه وسلم 
 إ�ن كث��  تفس��

{ It is He who drove away from their dwellings 
those of the People of the Book who disbelieved } 
[Al-hashr 2]: that is, the Jews of Banu Nadir; Ibn 
‘Abbas, Mujahid, Al-Zuhri, and more than one 
other said this. The Messenger of Allah (SAW), 
when He came to Medina, made a truce with 
them and gave them a covenant and safeguarding 
[dhimma] under the terms that He would not 
fight them and they would not fight him. But 
they broke the covenant that was between them 
and him, so Allah released on them His might 
from which there is no turning away, and sent 
down on them His judgment that can not be 
obstructed. The Prophet (SAW) forced them out 
and drove them from their fortified fortresses 
that the Muslims had never even wished for. And 
they thought that the fortresses would hold them 
against the might of Allah, but it was of no use 
against Allah. And so what they had not imagined 
came upon them from Allah, and the Messenger 
of Allah (SAW) made them march and forced 
them out of Medina.  
Tafsir Ibn Kathir 



 
 

يقول تعا�ى ذ��ه هذا ا��ي  بأ��م شاقوّا ا��ّٰ� ورسو�� ﴾  ذل� ﴿

ا��ّٰ� ��ؤ��ء ال��ود ما فعل ��م �ي ا��اجهم من ديارهم   فعل 

وقذف �ي ق����م من ا��ؤمن�ن وجعل ��م �ي ا����ة �ذاب 

النار ��ا فع��ا هم �ي ا��نيا من ��الف��م ا��ّٰ� ورسو�� �ي أ��ه  

 و��يه وعصيا��م ر��م فيما أ��هم به من إتباع ���د صلى الله عليه وسلم
  الط��ي تفس��

{ This because they antagonized Allah and His 
Messenger } [Al-hashr 4]; He (may His 
remembrance be exalted) is saying: This is what 
Allah did to these Jews, driving them from their 
homes, flinging things into their hearts from the 
Believers, and giving them the punishment of 
Hellfire in the hereafter because of how they 
opposed Allah and His Messenger in this world 
concerning His orders and prohibitions, and 
rebelled against their Lord in how He ordered 
them to follow Muhammad (SAW).  
Tafsir Al-Tabari 

 

 
قال إ�ن إ��اق و�د��ي ��يى �ن عباد �ن عبدال�� �ن ا��ب�� عن  

أبيه عباد قال ك�نت صفية بنت عبد ا��طلب �ي فارع حصن  

حسان �ن ثابت قالت وك�ن حسان �ن ثابت معنا فيه مع النساء  

والصبيان قالت صفية ر�� ا��ّٰ� ع��ا ��رّ بنا ر�ل من ��ود ��عل  

يظة   بنو قر با��صِن وقد �اربت  بي��ا وب�ن  يطيف  ما  وقطعت 



 
 

  صلى الله عليه وسلم وليس بيننا وبي��م أ�د ��فع عنا ورسول ا��ّٰ�    صلى الله عليه وسلم رسول ا��ّٰ�  

وا��س��ون �ي ��ور �دوهم �� ��تطيعون أن ين��فوا ع��م إلينا  

��ى    ��� ال��ودي  هذا  إن  يا حسان  فقلت  قالت  آتٍ  أتانا  إن 

يطيف با��صن و��ي وا��ّٰ� ما آمنَهُ أن ��لُّ ��� عورتنا منَ وراءنا  

وأ��ابه فا��لْ إليه فاقت��    صلى الله عليه وسلم من ��ود وقد شُغل عنا رسول ا��ّٰ�  

أنا   ما  لقد ع�فتِ  وا��ّٰ�  ا��طلب  بنة عبد  إ يا  ل�  ا��ّٰ�  يغفر  قال 

بصاحب هذا قالت ف��ا قال �ي ذل� و�� أر عنده شيئاً احتجزتُ  

�� أ�ذت ��وداً �� ��لت من ا��صن إليه ف��بته بالعمود ح�ى  

إ��ل  قتلته ف��ا فرغت منه رجعت إ�ى ا��صن فقلت يا حسان  

إليه فاسلبُه فإنه �� ��نع�ي من سَلبَه إ�� أنه ر�ل قال ما�ي ��لبه  

بنة عبد ا��طلب   من �ا�ة يا إ
ية ���ن هشام  النبو غ�وة ا��ندق �ي سنة ��س شأن صفية بنت    الس��ة 

 عبد ا��طلب وال��ودي ا��ي يطيف با��صن

Ibn Ishaq said: Yahya ibn ‘Abbad ibn Abdullah 
ibn Al-Zubair related from his father ‘Abbad, 
who said: Safiyah bint ‘Abd Al-Muttalib was up 
in the fortification of Hassan ibn Thabit. She 
said: Hassan ibn Thabit was with us there, along 
with the women and children. Safiyah (may 
Allah be pleased with her) said: And a man from 
the Jews passed by us and began to walk around 
the fortification. The Banu Qurayza had gone off 
to war and cut off contact between themselves 
and the Messenger of Allah (SAW), so between 
us and them there was no one to protect us while 



 
 

the Messenger of Allah (SAW) and the Muslims 
were out slaughtering their enemy; they were 
unable to break away from them and come to us 
if someone were to come upon us. Safiyah said: 
So I said: Oh Hassan, there is this Jewish man, as 
you see, going around the fortification, and truly 
I swear by Allah I don’t trust him not to disclose 
our nakedness [exposure] from the Jews that are 
behind us, but the Messenger of Allah (SAW) and 
his Companions have become occupied away 
from us; so go down to him and kill him. Hassan 
said: May Allah forgive you, oh daughter of ‘Abd 
Al-Muttalib, you know that I am not the man 
for that. She said: When he said that to me, and 
I didn’t see any way with him, I tightened my 
robe, grabbed a pole, and then went down from 
the fortification to him. And I struck him with 
the pole until I killed him, and when I was 
finished with him I went back to the 
fortification and said: Oh Hassan, go down to 
him and pilfer him, for indeed I wouldn’t be 
prohibited from pilfering him except that he is 
a man. He said: I have no need to pilfer him, oh 
daughter of ‘Abd Al-Muttalib. 
Ibn Hisham, Al-sirah Al-nabawiya, Topic section: the raid of Al-
khandaq [the Trench] in year five, Subsection: the account of 
Safiyah bint ‘Abd Al-Muttalib and the Jew who was walking 
around the fortification 

 



 
 

قال �� ��تمع دينان �ي ����ة العرب قال مال�    صلى الله عليه وسلمرسول ا��ّٰ�  

�ن ��اب ففحص عن ذل� ��ر �ن ا��طاب ح�ى أتاه   قال إ

قال �� ��تمع دينان �ي ����ة   صلى الله عليه وسلمالثلَج واليق�ن أن رسول ا��ّٰ�  

العرب فأ��� ��ود خي�� قال مال� وقد أ��� ��ر �ن ا��طاب 

  ��ود ��ران وفدك 
 ا��دينةموطأ مال� ��اب  

The Messenger of Allah (SAW) said: Two 
religions can not coexist in the Arabian peninsula. 
Ibn Shihab said: ‘Umar ibn Al-Khattab scrutinized 
this until he was satisfied and certain that the 
Messenger of Allah (SAW) had said: “Two 
religions can not coexist in the Arabian 
peninsula.” And so he expelled the Jews of 
Khaybar. Malik added: And ‘Umar ibn Al-Khattab 
also expelled the Jews of Najran and Fadak. 
Muwatta Malik, The book of Medina  

 
هو  جب��  و��ن  ��اهد  قال   ﴾ أوزارها  ا��رب  تضع  ح�ى   ﴿

��وج �ي�� �ليه الس��م وعن ��اهد أيضاً أن ا��ع�ى ح�ى ��  

ون��ا�ي   ��ودي  ك�  فيس��  ا��س��م  د�ن  إ��  د�ن  يكون 

   وصاحب م��
 تفس�� القرط�ي 

{ Until the war puts down its burdens } 
[Muhammad 3] ; Mujahid and Ibn Jubair said: 



 
 

This is the coming of ‘Isa (peace be upon him); 
Mujahid also said that the meaning is: Until there 
is no religion but the religion of Islam, and every 
Jew, Christian, and adherent of religion yields 
into Islam. 
Tafsir Al-Qurtubi 

 
ال��ود   ٩٤٠ سوى  مما  ال�كفر  أهل  من  قال  ومن  مسأ�� 

ا��ّٰ�  ���د رسول  قال  أو  ا��ّٰ�  إ��  إ��   �� ا���وس  أو  والنصارى 

ك�ن ��ل� مس��اً تلزمه ��ائع ا��س��م فإن أ�ى ا��س��م قتل 

وأما من ال��ود والنصارى وا���وس ف�� يكون مس��اً بقول �� 

وأنا يقول  ح�ى  إ��  ا��ّٰ�  رسول  ���د  ا��ّٰ�  إ��  قد    إ��  أو  مس�� 

 أس��ت أو أنا ��يء من ك� د�ن �اشا ا��س��م 
 ا����� ���ن ��م ��اب ا��هاد 

Whoever of the Disbelievers – besides Jews, 
Christians, and Magians – say “There is no god 
but Allah” or say “Muhammad is the Messenger 
of Allah”, this makes them a Muslim, subject to 
the laws of Islam; but if they refuse Islam, they 
are killed. However Jews, Christians, and 
Magians do not become Muslim by saying 
“There is no god but Allah, Muhammad is the 
Messenger of Allah”, not until they also say “And 
I am a Muslim” or “I have yielded into Islam” or 
“I am absolved of all religion but Islam”. 
Ibn Hazm, Al-muhalla, The book of jihad (issue 940) 



 
 

ية  ٩٤١ مسأ�� و�� يقبل من ��ودي و�� ن��ا�ي و�� ��و�� ��

إ�� بأن يقروا بأن ���داً رسول ا��ّٰ� إلينا وأن �� يطعنوا فيه و��  

�ي ��ء من د�ن ا��س��م ��ديث ثوبان ا��ي ذ��نا آنفاً ولقول  

وطعنوا �ي دين�� فقات��ا أ��ة ال�كفر إ��م �� ا��ان   ا��ّٰ� تعا�ى ﴿

وهو قول مال� قال �ي ا��ستخر�ة من قال من أهل    ��م ﴾

ا��مة ا��ا ارُسِل ���د الي�� �� إلينا ف�� ��ء �ليه قال فإن قال  

 �� يكن نبياً قتل 
 ا����� ���ن ��م ��اب ا��هاد 

Jizya is not accepted from a Jew, Christian, or 
Magian, except by them agreeing that 
Muhammad is the Messenger of Allah to us, and 
that they not defame him or anything in the 
religion of Islam, based on the hadith of Thawban 
that we mentioned earlier, and the word of the 
Most High: { … and defame your religion, then 
fight the leaders of disbelief – for indeed they 
have no oaths … } [Al-tawba 12].  And this is 
what Malik said, in Al-mustakhrija [by Al-‘Utbi]; 
he said: Any dhimmi who says “Indeed 
Muhammad has been sent to you all, not to us” 
– there is no issue with him. But if he says “He 
was not a prophet”, he is killed.  
Ibn Hazm, Al-muhalla, The book of jihad (issue 941) 

 



 
 

مسأ�� و�� يقبل من ك�فر إ�� ا��س��م أو السيف ا���ال  ٩٥٨

ال��ود  ال��اب �اصة وهم  والنساء �ي ذل� سواء �اشا أهل 

ية اقروا ��� ذل�  والنصارى وا���وس فقط فإ��م إن اعطوا ا��ز

 مع الصغار 
 ا����� ���ن ��م ��اب ا��هاد 

Nothing is accepted from a Disbeliever except 
Islam, or the sword – men and women alike – 
except the People of the Book in particular, these 
being Jews, Christians, and Magians only. Indeed 
if these people give jizya, they can stay that way 
as long as they are abased.  
Ibn Hazm, Al-muhalla, The book of jihad (issue 958) 

 

 
�ن عباس قال �� ��اكن�� ال��ود والنصارى �ي أمصار��   عن إ

 ��ن أس�� م��م �� إر�� ف�� ت��بوا إ�� عنقه  
  ا��صنف ���ن ا�ي شيبة ��اب الس�� ما قالوا �ي ا���ل ���� �� ���� ما يصنع به 

Ibn ‘Abbas said: Let not the Jews and Christians 
live with you all in your cities; whoever of them 
yields into Islam but then apostatizes – strike his 
head off straightaway. 
Ibn Abi Shayba, The Musannaf, The book of campaigns 

 



 
 

 ﴾    من لعنه االله وغضب عليه وجعل منهم القردة والخنازير  ﴿ 
 ٦٠ا��ا��ة  

{ Those whom Allah has cursed and become 
angered with, and made monkeys and pigs of 
them }  Al-ma’ida 60 

 

 

 

و��ا ��لت هذه ا��ية قال ا��س��ون ��م يا إخوة القردة وا��ناز��  

 ��� ا��ّٰ�  فلعنة  الشاع�  يقول  وف��م  افتضا�اً  فنكّسوا رؤو��م 

   ال��ود إن ال��ود إخوة القرود 

   ٦٠تفس�� القرط�ي ا��ا��ة  

When this verse came down, the Muslims said 
to them [the Jews]: Oh brothers of pigs and 
monkeys! And they bent down their heads in 
shame. And the poet said regarding them: The 
curse of Allah be upon the Jews / Indeed the 
Jews are the brothers of monkeys 
Tafsir Al-Qurtubi, Al-ma’ida 60 

 

 

 



 
 

�ي   يقذف  ل������م و يظة  قر ��ي  إ�ى  أرسِل  يل  ...ول�كنه ���

الن�ي   ��ا��هم  ا��عب  ��ت��وا   صلى الله عليه وسلمق����م  أن  أ��ابه  وأ�� 

با���ف ح�ى �ُ�معِهم ك��مه فناداهم يا إخوة القردة وا��ناز�� 

قالوا يا أبا القا�� �� تكُ ��اشاً ��ا��هم ح�ى ��لوا ��� ��� 

مقاتل��م و���ى   سعد �ن معاذ وك�نوا �لفاءه ����� ف��م أن يقتل

  ذرار��م و��اؤهم
 ا��ستدرك ��� الصحي��ن ���ا�� النيسابوري ��اب ا��غازي وال��ايا

… but Jibril was dispatched to the Banu Qurayza 
in order to shake them up and cast fear into 
their hearts. So the Prophet (SAW) beseiged 
them and ordered His Companions to cover 
themselves with their leather shields so He 
could make them [Banu Qurayza] hear what He 
had to say. And He called out to them: Oh 
brothers of pigs and monkeys! They said: Oh 
Abu Qasim, don’t be rude! Then He beseiged 
them until they fell under the control of Sa’d 
ibn Mu’adh and joined with him. And he 
ordered that their fighters be killed and their 
women and children be taken captive. 
Al-Hakim Al-Nisaburi, Al-mustadrak, The book of raids and 
detachments 

 

 

 



 
 

  صلى الله عليه وسلم �� ��ودية ��ي�� شاة مصلية �مّ��ا فأك� رسول ا��ّٰ�    أهدت

م��ا وأك� القوم فقال ارفعوا أ��ي�� فإ��ا أ�����ي أ��ا مسمومة 

��ات ��� �ن ال��اء �ن معرور ا��نصاري فأرسل إ�ى ال��ودية ما  

�� ي��كّ ا��ي   ��لِ� ��� ا��ي صنعتِ قالت إن كنت نبياً 

صنعت و�ن كنت ملك�ً أرحتُ الناس منك فأ�� ��ا رسول  

فقتُلت �� قال �ي وجعه مات فيه ما زلت أ�د من    صلى الله عليه وسلما��ّٰ�  

 ا��ك�� ال�ي أك�ت ��ي�� فهذا أوان قطعت أ��ري

 سنن ا�ي داود ��اب ا��يات

A Jewish woman at Khaibar gave Him some 
roasted lamb she had poisoned, and the 
Messenger of Allah (SAW) ate of it, and the 
people ate of it. And He said: Take your hands 
away! Indeed it has told me that it is poisoned. 
And Bishr ibn Al-Baraa ibn Ma’mur Al-Ansari 
died. And He sent for the Jewish woman: What 
made you do what you did? She said: If you were 
a prophet, what I did would not have harmed 
you; but if you were a king, I would have rid the 
people of you. And the Messenger of Allah 
(SAW) gave the order and she was killed. Later 
He said regarding the agony in which He died: I 
can still feel the meal I ate at Khaibar; now it has 
cut off my aorta. 
Sunan Abu Dawud, The book of blood monies 

 



 
 

ا��ّٰ�   ا��ّٰ� ع��ما أن رسول  قال   صلى الله عليه وسلمعن عبدال�� �ن ��ر ر�� 
تقات��ن ال��ود ح�ى ��ت�ئ ا�دهم وراء ا���ر فيقول يا عبد ا��ّٰ�  

 قت�� اهذا ��وديٌ ورائي ف
 ��يح الب�اري ��اب ا��هاد والسِ�َ�  

‘Abdullah ibn ‘Umar (may Allah be pleased with 
them both) related that the Messenger of Allah 
(SAW) said: You all will fight the Jews, to the 
point that one of them will hide himself behind 
a rock, and it will say: Oh servant of Allah! It’s a 
Jew behind me, so kill him! 
Sahih Al-Bukhari, The book of jihad and campaigns 

 

 قال �� تقوم السا�ة ح�ى يقاتل ا��س��ون ال��ود فيقتلهم    صلى الله عليه وسلم رسول ا��ّٰ�  
 الف�ن وأ��اط السا�ة��يح مس�� ��اب 

The Messenger of Allah (SAW) said: The Final 
Hour will not come until the Muslims fight the 
Jews and kill them. 
Sahih Muslim, The book of trials and signs of the Hour 

 

 من ظفرِ�� به من ر�ال ��ود فاقت��ه  صلى الله عليه وسلموقال رسول ا��ّٰ� 
ية ���ن هشام  يصة الس��ة النبو  أ�� ��يصة وحو

The Messenger of Allah (SAW) said: Any Jewish 
men you get the upper hand over – kill them.  
Ibn Hisham, Al-sirah Al-nabawiya, Topic section: the issue of 
Muhayyisa and Huwayyisa 



 
 

خلوا الأرض المقدسة التي  اد   قال موسى لقومه ... يا قوم ﴿ 
 ٢١-٢٠ا��ا��ة    ﴾   كتب االله لكم

{ Moses said to his people … Oh my people! 
Enter the Holy Land which Allah has ordained 
for you all }  Al-ma’ida 20-21 
 

 

 ٣٠ا���ان   ﴾   ولقد نجينا بني إسرائيل من العذاب المهين ﴿ 

{ And We delivered the Children of Israel from 
the disgraceful punishment }   
Al-dukhan 30 

 

 

 

 

 ﴾   وقلنا  من بعده لبني إسرائيل اسكنوا الأرض ﴿ 
 ١٠٤��ي إ��ائيل  

{ And We said afterwards to the Children of 
Israel: Dwell in the land }   
Bani Isra’il 104 
 



 
 

   ٨٠طه    ﴾   يا بني إسرائيل قد أنجيناكم من عدوكم ﴿ 

{ Oh Children of Israel, We have delivered you 
from your enemy! }   
Ta-ha 80 
 

 

 

 وهو إشارة إ�ى إزا�� ال��ر ﴾ أ��ينا�� من �دو��  ﴿  

  ا��ازيتفس��  

{ We have delivered you from your enemy } : 
this indicates removal of detriment.  
Tafsir Al-Razi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 عن ا�ي ا��رداء أنه قال إنا لنكَ�ِ� �ي وجوه أقوام وق��بنا تلع��م 
 ٢٨تفس�� إ�ن كث��آل ��ران  

Abu Al-Dardaa said: We grin in the face of some 
people but our hearts curse them. 
Tafsir Ibn Kathir, Al ‘Imran 28 

 


